
Saturday Mass · Misas de Sábado
8:00 a.m. · English 
5:00 p.m. · English Sunday Vigil  
7:00 p.m. · Español Misa Dominical

Sunday Mass · Misas de Domingo
7:30 a.m. · English
9:00 a.m. · English
11:00 a.m. · English 
1:30 p.m. · Español

Weekday Mass · Misas entre Semana
8:00 a.m. - English 
6:15 p.m. · Bilingual

Office Hours · Horario de oficina
Monday - Friday · Lunes a Viernes
9:00 a.m.— 4:00 p.m.
Closed 12 - 1pm & on Weekends  
Cerrado 12 - 1pm y el fin de semana

Parish Information
9647 Beach Street, 
Bellflower, CA 90706 

saintbernardcc.org
office@saintbernardcc.org

     Phone: 562.867.2337 
      

  Emergency Text Number
  (562) 608-5337

A Roman Catholic Community
June 12, 2022

The Solemnity of the Most Holy Trinity 

Pastor · Fr. Toribio Gutierrez
frtoribiogutierrez@gmail.com

Associate Pastor · Fr. Khoa Mai 
kaem.2011@mail.com

Religious Ed/ Confirmation · Avelina Jiménez: 
Call · Text: 562-325-0757 · fhcsacrament@gmail.com 

RCIA · Desi & Ervin Ortiz · desvil@verizon.net

Saint Bernard Catholic Community Saint Bernard Bellflower Saint_Bernardcc
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Mass Intentions
Saturday 6/11/2022   
8:00am   
Rosa Orozco- † 
5:00pm 
St. Bernard Parishioners- Sp. Int. 
7:00pm 
Fr. Gregory King- † 
   
Sunday 6/12/2022   
7:30am   
Irving and Rosemary Swensen- † 
9:00am  
Angelita Baylosis- †
Jacob Moreno-Sp. Int.
Samuel Moreno-Birthday 
11:00 am  
St. Bernard Community-Sp. Int. 
1:30 pm  
Rosa Orozco- † 
   
Monday 6/13/2022    
8:00am   
Rufina, Victor and Moises Bautista- † 
6:15pm 
Ramon Pacheco Sr- †
Pacheco Family-Healing,  
   

Tuesday 6/14/2022   
8:00am   
Janice Dunlop-Birthday
Genevieve Ahm- † 
6:15pm 
Sr. Antonietta Zapata- † 
 
Wednesday 6/15/2022   
8:00am   
St. Bernard Teachers-Sp. Int. 
6:15pm 
Porter James Anderson- † 

Thursday 6/16/2022   
8:00am   
George Sandoval-Health 
6:15pm   
Fr. Gregory King- † 
   
Friday 6/17/2022   
8:00am  
Dympna Harney- † 
6:15pm 
St. Bernard Priest and Staff-Sp. Int. 
   
Saturday 6/18/2022   
8:00am   
Efren Ramirez-Birthday, Porter James Anderson- † 
5:00pm 
Mike Michalowski- † 
7:00pm 
St. Bernard Parishioners- Sp. Int. 

Donations
Donations for 6/5/22

Envelopes $8,647.10
Plate $2,252.00
Parochial Improvements 
$107.00
Mailed $312.00
Online Giving $1,385.00
Coffee Hour $155.00
Pantry $100.00
Priest Retirement Fund 
$20.00

Abundant Blessings for 
your generosity!

Did you know? 
A predator often works within a culture of silence to isolate and abuse children. 
When parents and other trusted adults fail to see the warning signs of abuse, si-
lence can cause deep harm to young victims. Sometimes, an adult who is willing to 
simply listen without judgment or disbelief can save a child from abuse. Commu-
nication and listening can be lifesaving. For more information, read the VIRTUS® 
article “Our Kitchen Table: Keeping an Open Dialogue about Sexual Abuse” at 
lacatholics.org/did-you-know/

¿Sabia Usted? 
Un depredador a menudo trabaja dentro de una cultura de silencio para aislar y 
abusar de los niños. Cuando los padres de familia y otros adultos de confianza 
no ven las señales de advertencia de abuso, el silencio puede causar un daño 
profundo a las víctimas jóvenes. A veces, un adulto que está dispuesto a simple-
mente escuchar sin juzgar o sin incredulidad puede salvar a un niño del abuso. La 
comunicación y la escucha pueden salvar vidas. Para obtener más información, lea 
el artículo en inglés en VIRTUS®, “Our Kitchen Table: Keeping an Open Dialogue 
about Sexual Abuse” (Nuestra mesa de cocina: cómo mantener un diálogo abierto 
sobre el abuso sexual) en lacatholics.org/did-you-know/.
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Dear 
Parishioners...
God reveals himself as a 
Father (Creator) who en-
tered our history through 
Jesus of Nazareth and 
who animates our walk 
by the Spirit. In addition, 

he reveal himself as the mystery of God-Love, as a Trinity 
saving: giving life guidelines, virtues, wisdom... to live free 
and emphasizing the meaning of our life. The God of Jesus 
presents himself as Love: close and intimate relationship, 
communication, fullness of life… happiness.

The feast of the Holy Trinity reminds us that the power of 
God consists only in loving. It’s not a power we’re used to. 
The glory of God is something else. God is love and, pre-
cisely for this reason, he cannot but love us. God can never, 
humiliate, mistreat and destroy us. He gives us permission 
to be ourselves.

The mystery of the Father is endearing love and uncondi-
tional forgiveness. He excludes no person from his love, 
nor denies to anyone his unlimited forgiveness. The Father 
looks at us with tenderness and deep compassion. There-
fore, our attitude before our Father must be one of trust. 
Thinking of God should not cause fear or anguish in our 
lives. He will always welcome us with wide open arms to 
help us to love like Him.

Jesus invites us to believe in the Father. Jesus reveals God 
as a Father for all of us. In his words we are listening to 
what the Father tells us. In his gestures and in his way of 
acting aimed at making life happier, he reveals to us how 
much God loves us.

Jesus makes us go from fear to trust, from doubts to simple 
faith...

We are invited to receive the Spirit that reconciles us with 
the Father and with his Son. He dwells in each of us. When 
we become aware of this presence, a new confidence in 
God is awakened in us. And we are encouraged to ask 
for forgiveness and to confess our sins... and to seek the 
sacraments. We are invited, in the image of the Trinity, to 
build together a fraternal community, open in communion 
in Love.

Estimados feligreses...
Dios se revela como un Padre (Creador) que en-
tró en nuestra historia por medio de Jesús de Na-
zaret y que anima nuestro caminar por el Espíritu. 
Además de poner ante nuestros ojos el misterio 
de Dios-Amor, la Santísima Trinidad se nos revela 
salvando: dando pautas de vida, valores, sabi-
duría… para vivir libres y remarcando el sentido 
de nuestra vida. El Dios de Jesús se presenta a 
sí mismo como Amor: relación cercana e íntima, 
comunicación, plenitud de vida… felicidad. 

La fiesta de la Santísima Trinidad nos recuerda 
que el poder de Dios consiste sólo en amar. No 
es un poder al que estamos acostumbrados. La 
gloria de Dios es otra cosa. Dios es amor y, pre-
cisamente por eso, no puede sino amar. Dios no 
puede nunca, humillar, maltratar y destruir. Nos 
da permiso de ser nosotros mismos.

El misterio del Padre es amor entrañable y per-
dón incondicional. A ninguna persona  excluye 
de su  amor ni a nadie niega su perdón ilimitado. 
El Padre nos mira con ternura  y profunda  com-
pasión. Por tanto, nuestra  actitud ante Nuestro 
Padre ha de ser de confianza. Pensar en Dios no 
debe causar en nuestra vida miedo o angustia. Él 
siempre nos va a recibir con los brazos abiertos y 
estará capacitándonos para amar como Él. 

Jesús nos invita a creer en el Padre. Jesús nos re-
vela al Padre. En sus  palabras estamos escuchan-
do lo que nos dice el Padre. En sus gestos y en su 
modo de actuar encauzado a hacer la vida más 
dichosa, nos descubre cuánto nos quiere Dios.

Jesús nos hace pasar del miedo a la confianza, de 
la dudas a la fe sencilla… 

Estamos invitados a recibir el Espíritu que nos 
reconcilia con el Padre y con su Hijo.  Él habita 
en cada uno de nosotros. Cuando nos hacemos 
conscientes  de esta presencia, se despierta en 
nosotros una confianza nueva en Dios. Y nos ani-
mamos a pedir perdón y a confesarnos y a procu-
rar los sacramentos. Estamos invitados, a imagen 
de la Trinidad, a construir juntos una comunidad 
fraterna, abierta en comunión en el Amor.
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Candle Petition Program
Father’s Day Mass Intentions can be requested to 
add your loved one to our regularly scheduled mass-
es on June 18 & 19. Names will be mentioned at the 
beginning of the mass for living and during prayer of 
the faithful for deceased. Please submit 1st and last 
name and preferred mass date and time no later than 
June 16th along with $10 donation per name. You 
may also request to have a candle lit with our 
Candle Program for $10. The Candle Program is on-
going and there is no due date to request one. Both 
Spiritual Gifts can be requested with our volunteers 
after mass or by dropping off a detailed note with 
donation at the parish office or mailbox. As a re-
minder, we cannot accept mass intention requests 
online.

Veladoras con Peticiones
Intenciones de Misas para Día de los Padres se pueden 
solicitar para agregar a su ser querido en nuestras misas 
los días 18 y 19 de junio. Los nombres se mencionarán 
al comienzo de la misa para vivos y durante la oración 
de los fieles por difuntos.  Envíe el nombre y apellido, 
vivo o difunto, la fecha, y hora de la misa preferida  a 
más tardar el 16 de junio junto con una donación de 
$10 por nombre. También puede solicitar tener una vela 
encendida por medio del Programa de Velas por $10.  El 
programa de Velas no tiene fecha de vencimiento para 
solicitar uno. Ambos Regalos Espirituales se pueden 
solicitar con nuestros voluntarios después de misa o 
dejando una nota detallada con donación en la oficina 
parroquial o en el buzón. Como recordatorio, no pode-
mos aceptar solicitudes de intenciónes para misa en 
línea. 

Priest Retirement Fund
“Giving weekend” for the Priest Retirement Fund will 
be this weekend. The Priest Retirement Fund offers 
a way for us to give back to our Catholic priests who 
have served us so faithfully. Your contribution will 
help archdiocesan priests live modestly and peaceful-
ly in retirement. Help us offer thanks for their years 
of devotion to God and our communities. For most 
priests, this assistance is their only means of support. 
This helps many senior priests stay well and active in 
our communities. 

Fondo para Sacerdotes Retirados
El Fondo de Sacerdotes Retirados será este fin de sema-
na. Este fondo ofrece una forma de retribuir a nuestros 
sacerdotes católicos que nos han servido tan fielmente. 
Su contribución ayudará a los sacerdotes arquidioce-
sanos a vivir modestamente y en paz durante su jubila-
ción. Ayúdanos a dar gracias por sus años de devoción 
a Dios y a nuestras comunidades. Para la mayoría de los 
sacerdotes, esta asistencia es su único medio de susten-
to. Esto ayuda a muchos sacerdotes mayores a mante-
nerse bien y activos en nuestras comunidades.

Mike Michalowski, a faithful child and servant of the Lord, passed 
away on May 26, 2022.  As a longtime parishioner, he headed 

the ministry to the sick and supported other ministries and parish 
groups.  Mike knew no boundaries in his love to serve others in 
little or big ways; all of them were significant to him. Mike is sur-
vived by his loving wife, Pat, his brother Patrick and sister Debra, 
half sisters Jean and Sharon, stepchildren, Shelley and David, two 

grandsons and three great grandchildren. 

Services for Mike will be as follows: Wed., June 15, 2020, 
4 - 7:00 pm, Viewing (6:30 pm, Rosary and Sharing) at  

White’s Funeral Home, Bellflower Thursday, June 16, 2020 - 
11:00 pm, Mass at St. Bernard Church followed by interment at 

Forest Lawn, Cypress. Reception will be held in the 
friendship hall after the graveside service. 

Please keep Mike and his family in your prayers.  
Mike is greatly missed at St. Bernard’s.

Mike 
Michalowski


